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Pinces et embouts · Zangen und Endstücke ·
Collets and end pieces
for
LNS, TRAUB, FMB, IEMCA, CUCCHI
TORNOS, BECHLER, PETERMANN
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xxx
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IMTS Tornos

Phil Miller 
Tornos Technologies US
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Tornos

2013 Tornos Tornos Journées
Horlogères SwissNano
EMO EvoDeco 16 Swiss 
ST 26 Almac
CU 2007 CU 3007

Almac 2013
VA 1008 BA 1008 2014 Tornos
EvoDeco 32 CT 20

Tornos 2013 2014
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Tornos
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Gamma
GT 26 AMB

Tornos 2013 TISIS
ISO

TISIS

TISIS

Renggli Tornos

2014

Tornos SA
Industrielle 111
2740 Moutier

+41 32 494 44 44
+41 32 494 49 07

www.tornos.com



NEW SPINDLE 
CENTERING SYSTEM
MAKES YOUR LIFE 
EASIER! 

HIGH PRECISION – FAST – SMART
VIDEO    www.wibemo-mowidec.ch

PO
M

ZE
D.

CH

SWISS LINE

WIBEMO SA | 2832 Rebeuvelier | T +41 (0)32 436 10 50 | F +41 (0)32 436 10 55 | info@wibemo.ch | www.wibemo.ch
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2009 EMO Tornos Gamma 20

SWISS GT 26 – 

Swiss GT 26 Tornos

Swiss GT 26 Gamma 20

GT
5 6 5

X1 Y1
2 X4/Z4

6
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GT 26 39 16

Swiss ST 26

W&F

Swiss GT 26

Swiss GT 26

Tornos Philippe Charles

Gamma 20
20 mm GT 26 25.4 mm

Swiss GT 26/6 Swiss GT 26/5
6 + 2 C 5 + 2 C
2 2

Z1 / S1 / C1
mm 25.4 25.4
mm 220 220
rpm 0-10,000 0-10,000
kW 9.5 (11) 9.5 (11)
Nm 12.1 (15.8) 12.1 (15.8)

0-8000 rpm 0.4 0.4

X1 / Y1 / S11 / S21
9 9
16 x 16 16 x 16

(op/cop) 5 / (5) 5 / (5)
S11 4 4

S21 3 3
rpm 5000 (2500) 5000 (2500)

S11/S21 kW 0.75 / 1 0.75 / 1

Z4 / S4 / C4
mm 25.4 25.4
mm 120 120
rpm 0-10,000 0-10,000
kW 9.5 (11) 9.5 (11)
Nm 12.1 (15.8) 12.1 (15.8)

0-8000 rpm  0
2 2

Y4 / S51
8 4
4 4

rpm 5000 5000
kW 0.75 0.75

39 35
23 / 13 23 / 9
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Swiss GT 26

Swiss GT 26

20 5 2

Swiss GT 26 Robobar
SBF 326
Swiss ST 26

Swiss GT 26

Swiss GT 26

Tornos Philippe Charles

TISIS 14
Tornos

Swiss GT 26 Gamma

Tornos

IMTS
9 8 13 S-8566

AMB
9 16 20 C14 3

BIMU
9 30 10 4 C03 13

PRODEX
11 18 21 B46 1.0

Swiss GT 26 decomagazine
10

2015

Tornos SA
Industrielle 111
2740 Moutier

 +41 32 494 44 44
 +41 32 494 49 07

www.tornos.com
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Tornos 2008 Delta
CT 20

TORNOS CT 20 :

CT 20-mm

Tornos CT Christophe Tissot

CT 20
Tornos Tissot

CT 20
20 mm CT 20

5
26 10

CT 20
CT 20
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Tornos SA
Industrielle 111
2740 Moutier

 +41 32 494 44 44
 +41 32 494 49 07

www.tornos.com

CT 20

Delta Gamma

CT 20 4

CT 20
Tissot

5 CT 20

5
CT 20

CT 20

Delta 20 CT 20

Delta

AMB IMTS

IMTS
9 8 13 S-8566

AMB
9 16 20 C14 3

BIMU
9 30 10 4 C03 13

PRODEX
11 18 21 B46 1.0
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Tornos TISIS Window 8.1 Metro

TISIS

Tornos SA TISIS

TISIS
Windows

Ribbon

CTRL+S 

CTRL+SHIFT+S

CTRL+Z 

CTRL+Y 

CTRL+F 

CTRL+W, CTRL+F4

CTRL+P

F9 2D

F10
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2D

TISIS

ISO

TISIS Tab

Tornos SA
Industrielle 111
2740 Moutier

+41 32 494 44 44
 +41 32 494 49 07

www.tornos.com

TISIS

1.3 SwissNano: 403,
Swiss ST 26 28M

OS 
Windows XP, Vista, 7, 8 8.1 (32-/64-bit)

WGXA (1280 x 800 )

RAM 2 GB, HDD 300 MB

ISO
SwissNano Swiss ST 26
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2014 2015

 

www.tornos.com/softwarecontrol

AMB IMTS
EvoDeco PTO Deco PTO SwissNano

Tornos

0409.00
TB-Deco : 8.02.055
TISIS : 1.3

1.3

0409.00

EvoDeco 16 B

SwissNano

SwissNano

2014

SwissNano

EvoDeco

SwissNano

TMI

EvoDeco PTO DECO PTO IES

SwissNano

v.0403

3

v.0406

6

v.0409

9

v.0412

12
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Almac Almac
Tornos

Almac Philippe Devanthéry
Kurt Kahlenbach Michael Paulus

ALMAC

La Chaux-de-Fonds

Almac

Devanthéry
Almac

Almac

Almac

1000
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Devanthéry

Almac
Tornos

Almac
Tornos

Almac

Almac
BA 1008 VA 1008

VA 1008
3 4 4.5 5

4
5 BA 1008 Almac Tornos

CU 2007 CU 3007
HSK 40E

BA VA

Almac
Kahlenbach

CU2007 3007

Paulus

Devanthéry

Almac
Almac

Kahlenbach

Devanthéry

Almac
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Nordrhein-Westfalen

Rheinland-Pfalz

Saarland

Hessen

Baden-Württember

La Chaux-de-Fonds

Bayern

Thüringen

Sachsen

Sachsen-Anhalt

Niedersachsen

Bremen

Hamburg

Schleswig-Holstein

Mecklenburg-Vorpommern

Brandenburg

Berlin

Kurt Kahlenbach – Kurt.Kahlenbach@almac.ch -  +49 160 93 13 81 27 / Michael Paulus – Michael.Paulus@almac.ch – +49 160 97 28 11 47

Kurt Kahlenbach
kurt.kahlenbach@almac.ch

+49 160 93 13 81 27

Michael Paulus
michael.paulus@almac.ch

+49 160 97 28 11 47
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Almac ?

Almac

Almac Almac

Almac

Devanthéry Almac

Almac

Almac AMB
Prodex

Villingen-Schwenningen 2015 4

Almac SA
39, Bd des Eplatures
CH - 2300 La Chaux-de-Fonds

+41 32 925 35 50
+41 32 925 35 60

www.almac.ch
info@almac.ch

BA 1008



Canons de guidage
Führungsbüchsen
Guide bushes

Harold Habegger SA
Route de Chaluet 5/9
CH - 2738 Court
www.habegger-sa.com
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Type / Typ CNC
• Canon non tournant, à galets en métal dur
• Evite le grippage axial
• Nicht drehende Führungsbüchse, mit Hartmetallrollen
• Vermeidet das axiale Festsitzen
• Non revolving bush, with carbide rollers
• Avoids any axial seizing-up

Type / Typ C
• Réglable par l’avant, version courte
• Longueur de chute réduite
• Von vorne eingestellt, kurze Version
• Verkürzte Reststücke
• Adjusted from the front side, short version
• Reduced end piece

Type / Typ TP
• Réglage par un vérin pneumatique
• 3 positions : travail-serrage-ouverte
• Einstellung durch 

einen pneumatischen Zylinder
• 3 Positionen : Arbeitsposition-

Spannposition-offene Position
• Adjustment by a pneumatic cylinder
• 3 Positions : working-clamping-open



Göltenbodt technology GmbH      D-71229 Leonberg      Tel: +49 (0) 7152. 92 818 - 0      info@goeltenbodt.de

www.goeltenbodt.com

智慧型生产！
TORNOS MULTISWISS 6X14

GWS工具系统。

GWS 刀具系统适用于 TORNOS MULTISWISS 6X14!

新型 GWS 刀具系统适用于 TORNOS 
MultiSwiss 机床，其采用了独一无二的设计。
采用 GWS 系统有利于获得更高的经济性、
更高的精度、更高的柔性和更高的效率。

关于此的详细信息请您咨询
Göltenbodt 和 TORNOS 公司。

 定位- 灵活或 0 点

 最高的重复精度

 最高的柔性

 标准化的 GWS 可更换夹持器适用于多种机床

 灵活的冷却剂管理，可选择高压或低压

GWS 适用于  TORNOS MultiSwiss 机床：
Göltenbodt 的核心竞争力！

变径套筒 
7512.xxx, 
7812.xxx

模块式构造的GWS工具夹具与液压膨胀夹紧
技术相结合，确保最高的经济性和精密度(可达
3μm的工具更换精度)，带内置冷却剂输入。

GWS中间夹具 
CK88002

GWS更换夹具 
FE41056

GWS基本夹具 
AC88001

GWS液压膨胀套筒 
B90116003

2014年09月16-20日

2014年09月08-13日

展台：W-1090

展厅：01, 展台：A-75
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Tornos MultiSwiss 6x14 2011 EMO 100
MultiSwiss

TORNOS MULTISWISS ETA

MultiSwiss
ETA

Boncourt

MultiSwiss

ETA :

ETA Swatch

ETA
20

ETA

Boncourt

Swatch ETA

Boncourt
SWATCH SISTEM51

ETA
SISTEM51 ETA

ETA
Swatch

S U C C E S S  S T O R Y  –  S U C C E S S STORY – SUCCESS STORY – S
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80 100

ETA

ETA Granges MultiSwiss
MultiSwiss

ETA Boncourt MultiSwiss
MultiSwiss

MultiSwiss ETA
Pierre-André Bühler

MultiSwiss

MultiSwiss

MultiSwiss

MultiSwiss

MultiSwiss

100
MultiSwiss ETA

MultiSwiss

ETA Flatline E64.111

Tornos SA
Industrielle 111
2740 Moutier

 +41 32 494 44 44
 +41 32 494 49 07

www.tornos.com



www.schwanog.com
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施瓦诺克的外径切槽刀片 
实现真正的奇迹。

 生产效率提高
 有关3-70 mm 宽度范围有若干个纵切系统
 可换车削刀片的表面质量极其光亮
 适用于单轴，多轴和车削/铣削加工中心

扫描这里观看影片：

不要等待 
奇迹。
TAKE THEM!  

片

80%

AMB - 斯图加特国际金
属加工展览会

2014年9月16–20日 
德国，斯图加特

展厅: 01， 展台: A-77

IMTS 国际制造技术
展览会

2014年9月8–13日 
美国,芝加哥

展厅: W 展台: 1090



Tungsten carbide and diamond precision tools

DIXI POLYTOOL S.A.
dixipoly@dixi.ch
www.dixipolytool.com
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Le Locle-based Metalem
Jean-François Thalheim Almac BA 1008 2013

La Chaux-de-Fonds

1928
230 Almac

Le Locle-based
7 24

8

Le Locle Metalem

2015 2016
350

BA 1008

FB 1005
BA 1008

BA 1008 Metalem
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Metalem

Thalheim

Metalem

24 1000
600

Frank Comte Almac

BA 1008 – 

16 mm

4 12 35 60,000 rpm ER8
3 12 35 60,000 rpm ER8
2 35 60,000 rpm ER8
1

1800 x 650 x 1600 mm
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Thalheim
Almac Devanthéry

Tornos BA 1008

Almac Tornos

Metalem

100
BA 1008

Metalem

Metalem

Thalheim

BA 1008

Metalem SA
Concorde 29
2400 Le Locle

 +41 32 933 93 93
 +41 32 931 76 86

Almac SA
39, Bd des Eplatures
CH - 2300 La Chaux-de-Fonds

 +41 32 925 35 50
+41 32 925 35 60

www.almac.ch
info@almac.ch



 
Otto Dieterle Spezialwerkzeuge GmbH 

www.dieterle-tools.com   

Kaufen Sie jetzt 10 Stück SSXA oder SSXC-

Wechselplatten und Sie erhalten  

WeWeWeWeWeWeWeW
hchchchccc

eesesess plplplplalalattttttenen und

Aktion gültig:  
von September bis Dezember 

Weitere Infos finden Sie im Katalog:  System SSXA/System SSXC Weitere Infos finden Sie im Katalog:  System Sm SSXA/System SSXC

Abstechen 

Beispiele 
Formdrehen Einstechen und 

Langdrehen 
Langdrehen 

Gewindestrehlen ssstetetececechhhe

BeBeiBe

Ein Halter– mehrere Bearbeitungsmöglichkeiten 
Sehr stabiles und präzises Drehsystem mit 2-schneidigen Wendeplatten 

Haben Sie noch Fragen?   
Wir beraten Sie gerne 

P R E C I S I O N  C A R B I D E  T O O L S

ROUTE DE CHALUET 8
CH-2738 COURT
SWITZERLAND
T +41 32 497 71 20
F +41 32 497 71 29
INFO@MEISTER-SA.CH
WWW.MEISTER-SA.CH

PO
M

ZE
D.

CH
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Steulet Microtechnique SA Delémont
Tornos

 

Decomag
CEO Steulet Ruegg

Steulet

Steulet Microtechnique SA
CEO

6

EvoDeco 10 5

4
EvoDeco
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Steulet Microtechnique
SA

Steulet Microtechnique SA CEO
EvoDeco 10

EvoDeco 10

Ruegg
EvoDeco 10

TB Deco GibbsCam

Ruegg
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EvoDeco 10
Tornos Steulet

Steulet Microtechnique
Rue St-Maurice 7G
2800 Delémont
info@steulet-microtechnique.ch
www.steulet-microtechnique.ch
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Autocam 15 2000
Autocam

2013 3 26 Autocam
900 50 Tornos

TORNOS MULTISWISS
AUTOCAM

200+ Tornos

Mike Clay Autocam
Frank Zacsek
decomagazine Tornos

Mike 200 Tornos

Tornos
Autocam Kentwood

Tornos

Tornos Autocam

Mike
10

Autocam Kirt Plude Tornos MultiSwiss
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GDI

Tornos MultiSwiss

Kentwood
Autocam 2

Frank Zacsek
Matt Tufer Autocam

Tornos MultiSwiss Frank
Mike

CNC MultiSwiss

Frank MultiSwiss

Mike

CEO Autocam

MultiSwiss
Autocam MultiSwiss

ROI John Kennedy
Autocam CEO

MultiSwiss

MultiSwiss
Mike

MultiSwiss

MultiSwiss

Tornos
Mike Autocam

Tornos

Taguchi

Autocam Frank Zacsek Matt Tufer
Autocam MultiSwiss
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Mike

Tom
5:30

Tom Broe
Tornos Michigan 1987
Tornos Autocam

Autocam 7 Tornos
MultiSwiss

MultiSwiss

Rocco Martoccia Tornos
Rocco

MultiSwiss

440C
7.3 mm 24 mm

±30 ±20
Mike

Rocco

Tom
MultiSwiss

Donato Notaro Tornos SA
Autocam

Frank Donato

Mike

MultiSwiss
Autocam
Mike
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Autocam MultiSwiss

Tornos Autocam
MultiSwiss Autocam

MultiSwiss Frank

Frank

Kentwood 130 Tornos
Autocam
Mike

MultiSwiss

MultiSwiss
Mike Autocam

MultiSwiss
Mike

MultiSwiss

Tornos MultiSwiss

MultiSwiss
Frank

AUTOCAM STATS

1988

2000

4 15
750,000

5

Tornos 
~160+ > SAS 16, SAS 16DC, SAS 16.6

 ~25+ > BS 20, BS 20.8

 5 > MultiDeco 26/6

 3  > MultiDeco 20/8

 1  > MultiSwiss 6x14

 3  > MS 7

 5 > Deco 20



38   decomagazine 03 / 14

Autocam
Mike

Autocam
MultiSwiss

John Kennedy

MultiSwiss

MultiSwiss Autocam
Autocam

Mike
MultiSwiss

Tom
MultiSwiss

Tom
MultiSwiss

Autocam

Autocam Corporation Global 
Headquarters
4180 40th St. SE
Kentwood, MI 49512
USA

1.616.698.0707
Toll Free : 1.800.747.6978

1.616.698.6876
contact@autocam.com
www.autocam.com



www.zeus-tooling.de

PERFECT
 PROFILE.

zeus® Knurling Tools stand  

for process safety.

Whether standard or individual special solution: 
As global market leader in the field of Knurling 
Technology we offer you the highest quality and 
process safety for your workpieces.

Play it safe.
Phone +49 74 24/97 05-0

Hommel + Kel ler  
Präz is ionswerkzeuge GmbH 
D -78554 Aldingen 

The premium brand

of Hommel+Keller
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Utilis Multidec-Lube
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150 bar

Utilis

Utilis

Multidec-Lube
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12; 9; 6; 3
Utilis

Utilis AG

Kreuzlingerstrasse 22
CH-8555 Müllheim

+41 52 762 62 42
+41 52,762 62 00

www.utilis.com
info@utilis.com

Multidec-Lube
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Tornos

W&F WERKZEUGTECHNIK MIRKO FLAM

W&F Tornos Tornos

DECO

Tornos ST 26

WFB
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Tornos Tornos / W&F

WFB
2

Tornos

WFB

Tornos / WFB

100 ER8
ER25 Weldon / Whistle

WFB

300%

“WFB ”

WFB 100
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Tornos / W&F

Tornos / W&F

 – Tornos
(Multideco / Sigma / Alpha) – 

27,500 rpm WFB

Tornos / WF SIAMS

W&F 
Deco 10

2013 Tornos W&F Tornos / WFB

W&F Werkzeugtechnik GmbH
Kantstraße 4
72 663 Großbettlingen  /  Germany

0049 - (0)7022 / 40580
0049 - (0)7022 / 405858

info@wf-werkzeugtechnik.de
www.wf-werkzeugtechnik.de
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Schmolz + Bickenbach Steeltec
HSX® 90

HSX® Z10

Steeltec

Schmolz + Bickenbach
Steeltec Guido

Olschewski

Steeltec
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HSX® 90

HSX® 110

HSX® Z10

ETG® 88

HSX® 90 HSX® 90

700 1000 Mpa
10 20%

Steeltec

HSX® 90

HSX® 90
HSX® 90

HSX® 90

Steeltec

Steeltec Haigh S-N

HSX® 90

HSX® 90

Steeltec
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 > 660 > 850 > 685 > 820

 800-900 > 880 800-950 960-1150

 > 12.0 > 12.0 > 7.0 > 7.0

 ETG® 25 HSX® 90 ETG® 88 ETG® 88 C+

HSX® 90

Rp 0.2 [MPa]

Rm [MPa]

A5 [%]

15.0 mm

HSX® 90
Steeltec

Olschewski

Steeltec

Bremen Institut für Werkstofftechnik

HSX® 90

STEELTEC AG

Steeltec AG
Steeltec

Steeltec

Steeltec
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1.5519

HSX® 90
Steeltec

Steeltec 4.15 36.0 mm
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1400

1300

1200

1100

1000

900

800

700
6 8 10 12 14 16 18 20

HSX® 130

HSX® 110 HSX® Z12

HSX® Z10

HSX® 90

HSX® Z10

Steeltec HSX® Z10 2014
4
HSX® Z10

Olschewski

HSX® Z10
950 Mpa 12 %

400 MPa

0.3 % Olschewski
HSX® Z10

55 HRC HSX® 
Z10 Steeltec

HSX® 90 HSX® Z10 HSX®

 Rm [MPa]

 A5 [%]



Steeltec AG
Guido Olschewski
Head of Quality Management
and Development

+41 (0)41 209 56 19
+41 (0) 41 209 56 05

guido.olschewski@steeltec.ch
www.steeltec.ch

Steeltec

HSX® 90

HSX® Z10



Applitec Moutier S.A. | Ch. Nicolas-Junker 2 | CH-2740 Moutier | Tél. +41 32 494 60 20 | Fax +41 32 493 42 60

www.applitec-tools.com

P E R F O R M A N C E | P R E C I S I O N | R I G I D I T Y


